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DE LA PRODUCCIÓN TEXTUAL A LA SUPERVISIÓN EXPERTA: 
RECONFIGURACIÓN DEL PERFIL PROFESIONAL DEL TRADUCTOR 

 
Blanca Hernández Pardo 

Universidad Pontificia Comillas (España) 
 
El desarrollo acelerado de la inteligencia artificial generativa (IAG) y de los modelos avanzados de 
procesamiento del lenguaje natural (PLN) está transformando de manera sustancial las dinámicas 
de producción, revisión y circulación del texto en múltiples sectores profesionales. En el ámbito de 
la traducción, la disponibilidad de sistemas capaces de generar borradores complejos, de 
reformular contenidos y de resolver tareas terminológicas supone una reconfiguración del 
ejercicio profesional. Este escenario no implica que la figura del traductor desaparecerá, sino que 
se redefinirá y ampliará sus funciones en entornos híbridos donde la interacción entre la 
automatización y el juicio experto resulta clave. 
 
El objetivo de este trabajo es analizar la reconfiguración del perfil profesional del traductor en el 
contexto actual de la IAG mediante la identificación de ejes competenciales emergentes. Se parte 
de la hipótesis de que la incorporación de modelos generativos a gran escala no sustituye al 
profesional, sino que amplía cualitativamente su campo competencial. La actividad deja de 
centrarse principalmente en la producción manual del texto meta para orientarse hacia otras 
tareas tecnológicas, como son la supervisión crítica, la interpretación experta y la gestión 
estratégica de procesos generativos. Esta transformación incide tanto en la identidad profesional 
como en la definición de los resultados de aprendizaje en educación superior. 
 
Desde el punto de vista metodológico, el estudio se basa en una revisión crítica de la literatura 
recabada sobre traducción automática, modelos generativos de gran escala, competencia 
traductora y alfabetización en inteligencia artificial. El procedimiento se ha articulado en tres 
fases: delimitar cuatro núcleos temáticos de análisis —evolución del PLN y de la traducción 
automática, modelos de competencia traductora, supervisión humana en entornos generativos y 
formación universitaria—; analizar y comparar marcos consolidados de competencias y trabajos 
recientes sobre automatización y posedición; y, finalmente, articular estas perspectivas teóricas en 
un modelo que explique la evolución del perfil profesional. 
 
Los resultados permiten identificar tres ejes competenciales que estructuran esta reconfiguración: 
(1) la alfabetización algorítmica especializada, entendida como la comprensión operativa de los 
fundamentos, límites y sesgos de los modelos lingüísticos; (2) la competencia de supervisión 
experta, orientada a la evaluación crítica de salidas generadas por IA, la detección de 
inconsistencias y la posedición conforme a estándares específicos; y (3) la gestión estratégica de 
herramientas tecnológicas, que implica seleccionar y combinar recursos de IA según el encargo, el 
dominio y el contexto comunicativo. Se concluye que la competencia traductora no se reduce ante 
la automatización; se rearticula en torno a funciones de control experto, responsabilidad ética y 
toma de decisiones en entornos tecnológicamente mediados. Desde una perspectiva formativa, se 
propone integrar de manera transversal estas dimensiones en los planes de estudio de Traducción 
e Interpretación, con el fin de preparar profesionales capaces de ejercer una mediación lingüística 
crítica en el contexto actual de la IAG. 
 
Palabras clave: Perfil profesional, Mediación lingüística, Procesamiento del lenguaje natural, 
Inteligencia Artificial Generativa, Competencias emergentes. 
  


